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 چکیده     

 هک  کنند مطرح میرا کارگفت  یرند،گمیبرای تفسیر متن در نظر  جمله را بافتیساختار  که یمشهور انگلیس انکاربردشناس     

ب  دون  شاعر یا نویسنده باید ض  و و  ه  الا م لااطلاعات درست، وا ی     ن را  اب ی  ار  درب  ر یا ط    اخت گ  رارمخا ل  ی دب ه  دک ک  .

س  ت.گفتمان  نها و کاربردشناسی شناختی تبیین و تحلیل چگونگی کاربست عبارت ب  انی ا ل  وی  ها در بافت   س  رو ده امیرخ

ک  رده و مستقیم و غیرمستقیمدر بافت  بانی مفاهیم غنایی و عاشقانه را با ساختاری متنوع  ی  ین  ش  شرت تب ک  اربرد  در  ی  ن ب  ا  ا

ش  ناخت است.کمک شایانی کرده این مفاهیم عناصر به درک درست و دقیق ی  هوهش  ش  اعر ا   هدک غایی این  ه  ای  رویکرد

ک  ه عشقشناختی برای تبیین مشنا و مفهولا منظر سبک س  ت، چنان ک  اربرد وا    بر یای  نظری  کاربردشناسی شناختی ا گ  ونگی  چ

ی    کارگفترا در مثنوی غنایی هشتعشق و لوا لا  ن  س  تقیم و ه  ایبهشت امیرخسرو دهلوی بر یا ب  ه روت  م س  تقیم  ی  ر م غ

ک  ه ا  کاربست  ن مفاهیم غنایی عشق و امیرخسرو دهلوی برای شناساندن است.بررسی کرده تحلیلی -توصیفی های مستقیمی 

ش  ن و  کهاست  و موسیقی هها بیشتر در سطو وا بسامد  ن وبرده است، بهره  وضوحبیانگر اصل  با استفاده ا  بیان صریو و رو

ش  شار چنین است. هماصل مشنایی و صورت ظاهری وا ه شکل گرفته ض  وع ا س  ی مو ص  ل اسا ک  ه ا کاربرد عشق و لوا لا  ن را 

ب  انی بلاغیو دیگر صنایع  کنایه، تلمیو ،مجا تشاره، تشبیه، اس های غیر مستقیمی مانندکارگفتغنایی است، در قال   ی  ر  با   غ

 . استهدر هشت بهشت به تصویر کشید ،مستقیم که دستاویزی برای بیان مفاهیم مورد نظر شاعر هستند
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 مقدمه  .1

ی ا مطابرای شناسی های  بانا  شاخه (Pragmatism) شناختی کاربردشناسی       ن ده  لشه مشنی است؛ مشنایی که گوی

ف راد ا  بر این، کاربرد بنا کند؛شاعر  ن را منتقل و شنونده یا خواننده  ن را دریافت می شناسی بیشتر با تحلیل منظور ا

ی ول، برند کار می با مشنی خود کلمات یا عباراتی که به کار دارد، نهو( سرUtteranceهایشان )گفتیاره (1385 :59.) 

س ی می ج ود برر ن دکاربردشناسی منظور افراد را در یک بافت خاص با نگاه به مخاط ، مکان،  مان و شرایط مو  ؛ک

چه بر  بان  مده، انتقال کند که چه میزان ییالا بیش ا   ناین، کاربردشناسی بررسی مشنی بافتی است و بررسی می»بنابر

س تکاربردشنا های مهم(. یکی ا  بخش59است« )همان: یافته ب ان  ؛سی نقش شنونده در تشبیر کلالا ا ک اربرد   ی را   

 (.242: 1384گیرد )چپمن، کلامی دربرمی علاوه بر گوینده، شنونده را هم به عنوان قسمتی ا  بافت

م ز  گرانیده و تحلیلشهای ها در گرر  مان دچار دگرگونیمانند دیگر نظریهکاربردشناسی   نظری      مانند ویلیالا جی

(Wiliam James ،)( جان  ستینJohn Austin  جان راجر ،)سیرل (John Rogers Searle نیز در عرص  این دانش )

ش دهقلم ص ه  س پربرفرسایی کرده و باعث ییشرفت و تغییرات چشمگیری در این عر س ون ( Sperber) اند و ا  و ویل

(Wilson)  ض ی 1980در سال ه الا ا  فر گ رای هبا ال ی هب ه ن( Grace) های  ن د، چنانظر س ت یافت ی دی د ک ه های جد

ق د اسپربر و ویلسون ای مستقل مشرفی کردند. شناسی جدا و چونان شاخهکاربردشناسی را ا   بان گ رای  مشت ن د  مان

ره برد. هبا  کاربردشناسی  ،که واضو نیستند ویهه  ن بخش ا  سخنانشوینده، بهبودند که باید برای بررسی سخنان گ

ط رح  ن در نظر گرفت؛ برای تفسیر ،گیرنددر  ن شکل میها گفتهکه  بافتی باید گویند:می این دو ب ط را م ص ل ر ها ا

: 35ابهالا و واضو سخن بگوید )دهد و راست، بیببه میزان م لا به مخاط  اطلاعات طبق  ن کردند که گوینده باید 

1983 ،Caron.)  
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ی دیاست و وا هفراوانی داشته های ادبی ییشرفتبر اساس نظریه امرو ه تحلیل و بررسی  بانی متن      ب ه  ه ای کل

ب ات فراوانی با  اهمی ،گرارندواسط  تأثیر عمیقی که در افکار به جای می م ردلا  خ ی ا   ک ه بر  رخوردار هستند، چنان

ق ی را  ن، فاهیممعشق و شنیدن وا    س بک عرا ش قاطر میخ  ب ه ش اعران  ن د. وا   ع ک انا    ور ی ین  ار ص لی تب ا

ی ن وا ه سا وکارهای دینی و شرعی و نیز ارکان اصلی و نظارتی ششر شاعران کلاسیک است و ن ه ا ن ایی دوگا ب ا  مش

 . های مثبت و منفی در ششر شاعران سبک عراقی مانند امیرخسرو دهلوی داردجلوه

ل نظامی در مثنوی گویظیرهترین نقلین و موفامیرخسرو دهلوی او      س ت و م  ن ه وی را س رایی ا ت رکره میخا ف 

ت ه و ورای  ن، مثنویگوی خمس  نظامی میبهترین جواب ج واب نگف ب ه ا  وی  س ی  ه ای داند: »خمس  نظامی را ک

ی ن  منظو58: 1375مانی قزوینی، المشانی است« )فخرالزدیگر دارد همه مطبوع و مصنوع و  بده م ه، (. امیرخسرو نالا 

ص حنهگن  نظامی به والا میها را ا  ین ی و ن  نموضوع و حت گ اهی  ص حنهها و روایتگیرد، اگر چه  ب ا  ها و ه ا 

 های خمس  نظامی متفاوت است. روایت

ض وع  3310امسرار نظامی در امنوار در جواب مخزنمطلعگوید: ( می785-783: 1371الله صفا )ذبیو      ی ت و مو ب

تحقیق و تهریت و تربیت است، شیرین و خسرو به تقلید ا  خسرو و شیرین نظامی در موضوع عاشقان   ن توحید و 

ب ه  4124یگر که  ن را در عشق خسرو و شیرین به یکد س رو  ن را  ک ه امیرخ ل ی  ن ون و لی بیت به انجالا رسانید، مج



ج واب بیت  2260تقلید ا  لیلی و مجنون نظامی در موضوع سرگرشت لیلی و مجنون در  س کندری در  سرود،  یین  ا

ظ م  ن در اسکندرنام  نظامی، ام س ت و  4450ا مقصود امیرخسرو بیان حال اسکندر ا   غا  تا انجالا است و ن ی ت ا ب

ج الا  3352ییکر نظامی و در موضوع عشق بهرالا با دمرالا است و  ن را در بهشت که در جواب هفتهشت بیت به ان

س تقیم  (های گفتاریکنش)کارگفت  چونبردشناسی های کارم لفهکاربرد رسانید.  ب ی مستقیم و غیر م م تن اد ب ه در 

ن ایی هشت  ن کمک خواهد کرد؛ بنابر این،مشنا و مفهولا شناخت  ن وی غ ش ناختی مث ی ل مشنا س رو تحل ش ت امیرخ به

ین مثنوی غنایی های  بان در متن ادبی به درک و دریافت مناسبی ا  عشق در ادهلوی بر یای  کاربردشناسی کارگفت

 انجامد. می

ت اب یهوهش ییش روی        گ ونگی با  ش قوا   چ ف ی  ن رامشناو  ع ب ت و من ن   مث ن ایی در  ه ای دوگا ن وی غ مث

ب ر ش ناختیشناسی های کاربردم لفه با تأکید بر خسرو دهلویامیر بهشتهشت ن ی  ن ه مبت ف ت گو ی ول و های کارگ

ش ناختاین رویکرد می با است، چنانکهبررسی کرده بیادمتن این در  هااسپربر و میزان بسامد  ن ب ه  ی قتوان  ا   ی عم

ن ش های شاعر و مرات  درک وی را مانندنگرت رسید و بهشتدر مثنوی غنایی هشت وا   عشق ن ایی دا وی  و توا

 غنا تبیین کرد.  تفاده ا   بان برای مشناشناسی شناختی عشق ودر شیو  اس
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ش ت در مثنوی غنایی هشت مستقیمهای غیر مستقیم و بررسی چگونگی با تاب کارگفتدر یهوهشی مستقل        به

ن اییامیرخسرو دهلوی و بسامد ویهگی ف ه  ن های غ ب ر م ل ی ه  س یب ا تک م  های کاربردشنا ش د، ا ی ده ن  اش ناختی د

ن ایی  هایی مبتنی بر مشرفی موضوعات ششری ویهوهش س ایل غ م بیان م ن هدر منظو ج الا شدههای غ س تایی ان ک ه  ا

ظ امی حکیم است کهبررسی کرده در سه منظومهرا های برجست   نان ت( شخصی1380وحیدیان کامیار ) :عبارتند ا   ن

ن ان ارا  ه میهامیرخسرو دهلوی چهره نیزو  گنجوی ن اگونی را ا    ش یرینای گو ه ر   ک ه چ ن د، چنان ف ادار و  ده و

س ی 1392اکو ) است.لی های کهن جاهبه سنت سرسپرده مظلولا و دوراندیش و چهر  لیلی ش ی در کاربردشنا ( یهوه

س ه شناسی متن« انجالا دادهشناختی با عنوان »ادب و هنر: مشناشناسی، کاربردشناسی و نشانه ی ن  چ   ا است که تاریخ

س ت. وی متن تمرکز کردهها را بررسی کرده و بیش ا  تأکید بر ییالا بر رهای کاربرد یراگماتیستی نشانهبحث و جنبه ا

ل ی« و »هشت( سه اثر برجست  ادب 1395 ایی و محمودی )عیسی ن ون و لی س رو«، »مج ش ت: غنایی، »شیرین و خ به

ب ر کهن ی د  ب ا تأک س تند،  س ی امیرخسرو دهلوی را که تقلیدی ا   ثار نظامی گنجوی ه م وس برر م ا و  نی گ وی  نی ال

ک رده مضامین تشلیمی را در منظوم  غنایی هشت (1397)نیا ذبیوو  هایلمه اند.کرده بهشت امیرخسرو دهلوی بررسی 

 ییکر نظامی است.شک یاد ور هفتنتیج   ن است که بی  یابی به مضامین تشلیمی و یند موو دست
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ت اری در  ه ایه ا و کنشده تا کارگفتباعث شبا تکیه بر فرمالیسم ادبی  نوین های متشدد نقدییشرفت شاخه      گف

ش ود؛ رویکردها و کارکردهای وا هند و ی نو طل  کنخوانش متن ادبی س ی  ن و برر ی دگاهی  م تن ا  د ف ت  ه ا در با

ش ق و این، یهوهش ییش روی کاربرد و کارکرد وا   کلیبنابر ن ایی ل وا لا و دی ع ن وی غ ن ایی  ن را در مث ف اهیم غ م

 است.بررسی و تحلیل کرده های گفتاریها و کنشبر یای  کارگفت ا  دریچ  نقد نو امیرخسرو دهلوی بهشتهشت

  مبانی نظری .2
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انکه اسپربر کند، چنهای جدید علم نقد است که بافت  بانی و ساختاری متن را بررسی میکاربردشناسی ا  یافته     

س ت، بی و ویلسون اصل ربط را مطرح کردند که گوینده باید اطلاعات م لا را به مخاط  بدهد و ض و را ه الا و وا اب

ش ود. ها در  ن شکل میسخن بگوید و مشتقدند، بافتی که گفته ه ولا گیرند، باید برای تفسیر در نظر گرفته  ن ا و مف مش

ش ناختیرو دهلوی بهشت امیرخسهشتدر مثنوی غنایی   ن و لوا لا و مفاهیم عشق س ی  ی   کاربردشنا  بر اساس نظر

 است. دهانجالا ش کارگفت مستقیم و غیر مستقیمبر یای  است که یهوهش  مورد تحلیل این
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ی ی، ای ا  رنگشناختی ممکن است مجموعههای نشانههاست و نظالانظامی قراردادی ا  نشانه ، بان      ها، علایم  وا

س تا کند.  بان یدیدهای را مطالشه میهای نشانهنظالا شناسیهای نوشتاری و ... باشند و دانش نشانهنشانه س ت، ای ای نی

ت اریخی دارد  یتاجتماعی است و ماهی یک نهاد کند؛ یشنیگیرد و ییشرفت میبلکه در بستر جامشه و تاریخ شکل می

 وار  بان موجودی اندالا ییوندی تنگاتنگ دارد؛ بنابر این، چون فرهنگ، دانش و دین ماعی؛ابشاد دیگر  ندگی اجتو با 

ف ا  و ادوات مختلفی دارد که زاراب است و ک ارکردی را ای ه دک و  س تند و  م ل ه در قال  یک نظالا با یکدیگر در تشا

ب رای شناسان در حدود قرن بیستم » بان را به عن(.  بان162: 1386کنند )مشموری، می ق ی  ی ا منط وان نظامی صوری 

دانند که در درجه نخست ا فلاسفه » بان را نظامی می(، ام192: 1384کردند« )چپمن، می های علمی مطالشهبیان یافته

ای، شود و به عقیده  نان شرایط اصلی کاربرد  بان این است که گویندهها استفاده میبرای برقراری ارتباط میان انسان

ن دی را شناسی نوین (.  بان194ای  ن را تشبیر کند« )همان: ی را در بافتی خاص تولید و شنوندهگفتاریاره مکات  چ

 است. یکی ا  این مکات  است که کاربردشناسی شناختیتجربه کرده

س ه رشته 1938در سال  (Charles Morrisفیلسوک  مریکایی، چالز موری  ) ب ه  ب ان را  س ی   ل ف برر های مخت

ک ودست  نحو ت و ا ک رد. اومبر س یم  س وک نشانه (Umberto Eco) ، مشناشناسی و کاربردشناسی تق ص ر فیل ش ناس مشا

ش انهها بر اساس  مینه اجتماعی و فرهنگیایتالیایی با اعتقاد به لزولا بررسی نشانه ن د« را شان، نظریه »ن یردا ی ناکرانم

ب رای ندیش ود به ساحت ارا در گرو ورصحیو  شناختیای که فهم نشانهمطرح کرد؛ نظریه ث ر  ش اد و  یک ا ش ف اب ک

ک ز  خلاک ساختارگرایان فرانسویبر  یو .داندهای درونی  ن میجنبه وامدار میراث فردینان دو سوسور، بیش ا  تمر

ش انههای مشناشناختی و مباحث همبر جنبه ب یش ا  نشینی و جانشینی، بر کاربرد یراگماتیستی )کاربردشناسی( ن ها و 

س اختار ا  بافتاومبرتو اکو بر متن متمرکز شد.  ،بر ییالاتأکید  ه ا و در شرایطی که ساختارگرایان همواره با تأکید بر 

ش ید ش ناختی( کو  ت ا شرایط گفتمانی، فرهنگی، اجتماعی و روانی غافل ماندند، با گرایش به ابشاد یراگماتیک )کاربرد

 (. 37: 1392نیز موفق شد )اکو، یل کند و تا حد  یادی ها را تکمتحلیل نشانهنحوی و مشناشناختی های جنبه

م ان و ها و کاربرانش را بررسی میارتباط بین نشانه دگاه موری ،ا  دی کاربردشناسی ی دهای   کرد و به مطالش  ق

ش ی در  و شدمکان و ضمایر اول شخص و دولا شخص محدود می ی ول، هیچ یهوه ف ت ) ش کل نگر س ی  کاربردشنا

س خنرانیJohn Rogersجان راجر ) می کههنگا ( و61: 1385 م ز را (  ی الا جی س ال های ویل ی ان می 1955در  ک رد، ب

ک ه  ای در حین مطالشاتلهئکند. وی به مسگراری میشناسی را یایهندانست که شاخ  جدیدی ا  علم  بانمی یی برد 

ش مرد: مشتبر است: »هر جمل  کامل کاربردی دست کم یک کنش گفتاری دارد، او سامرو ه  ه نوع کنش گفتاری را بر

س ت( و  »کنش بیانی )همان عمل گفتن چیزی است(، ن ادار ا ب انی مش ص ورت   کنش منظوری )همان کنش بیان یک 



ه م (. تمایز گفتار و منظور گوینده ا  ویهگی62کنش تأثیری )تأثیر یک گفته بر روی مخاط  است(« )همان:  ه ای م

س یار دور این مفهولا بخشی ا  مشنای یاره گویند ومی میست که به  ن تضمن کلامشنای کاربردی ا م وم  ب گفت و مش

  (.196: 1384ا  مشنای صریو  ن است )چپمن، 

ه اتا  سرگرفت و در دو جهت نیتئوری  ستین را یکایی ، فیلسوک  مر(Cyril) سیرل س ترت داد،  ها و قرارداد گ

ق راردهای گفتاری ، کنشچنانکه اذعان کرد ی ان و تحمانند یک روت  ب رای ب س تند. ه ا تق ق نیادی  ب ه  یوه ه ا  تن

ش رایطی را یرداخت و هیچ تمایلی به کنشهای منظوری میکنش ش ت و  ی انی ندا س ی میهای ب ک نش ک رد برر ک ه 

ظ وریبندی جدیدی ا  کنشو طبقه شودبا شکست یا موفقیت انجالا می منظوری بر حس   ن ی   های من  ب دین ترت

س شناسان که به ادغالا  بان(. تشدادی ا   بان58: 1392،ندیاریو اسف ارا ه داد )مهدوی س ی و کاربردشنا ی ل شنا ی تما

ل ف( ییشی را مطرح کردند: مباحث مهم های  ستین و سیرل وارد عرصه شدند وتداشتند، در ادام  فشالی ش ت؛ ا انگا

ی هجاعاقبل؛ همان ارب( ارجاع به م، ات صحت داردییش ا  ادای گفته ،کندموضوعی که گوینده فرض می  ه ای ثانو

ق ل    نتر اوقتی جمله ییامی افزونج( تضمن؛ ، شد  قبل ا  خودشان هستندمشرفیهای به مصداق چه نوشته شده، منت

ب ید( اصل همکاری؛ ، کندمی ک م،  ی ل مح ب ا دل گ وییم و  س ت ب ک م، را گ وییم و ربط نه  یاد بگوییم و نه  س خن ن

ک ام و غیر مستقیم؛ تاری مستقیه ( کنش گف، سخنانمان واضو باشد ل ه و  س اختار جم ب ین  گ اه  ط   ه ر  رکرد  ن راب

 (.25: 1385)یول، مستقیم باشد، کنش گفتاری مستقیم است و بالشک  

ک ه کاربربه نظریه 1980در سال  و ویلسون اسپربر س ی را ا   بانهای جدیدی دست یافتند  ج دا و دشنا س ی  شنا

 ویههبه ی باید برای بررسی سخنان گویندهمشتقد بودند که ا  کاربردشناساین دو مشرفی کردند. ای مستقل نان شاخهچ

ک ه  برد. اسپربر و ویلسون مشتقدند: ا  سخنانش که واضو نیستند، بهره یبخش ت هب افتی را  س یر گف ب رای تف در  ن ها 

ن  ها اصل ربطگیرند، نیز باید در نظر گرفت.  نشکل می ب ه  دهرا مطرح کردند که طبق  ن، گوی ی زان م لا  ب ه م ی د  با

س فندیاری ابهالا و واضو سخن بگوید )مهدویمخاط  اطلاعات دهد و راست، بی گ رای ، 59: 1392، و ا ق ل ا   ، ن

ف هها و تأثیراتی که بر اثر میهای مختلف ا  لحاظ ویهگیوا ه، بنابر این (؛56: 2001 س تفاده ا  م ل ب ا ا ن د،  های گرار

م ان را و تحلیل میکاربردشناسی شناختی بررسی  م لات گفت شوند و سشی اصلی این نظریه بر  ن است که مشنای ج

س ت و در شرایط و بافت  بانی تحلیل کند؛ یشنی گوی ه د و در نده یا شاعر باید به میزان م لا به مخاط  اطلاعات د

س تفاده ا  کاربردشنابهالا سخن بگوید. صاح  اثر، وا هبی ب ا ا ث رت را  ف ی های کلیدی و اصلی ا ش ناختی مشر س ی  ا

 را به تأمل و تفکر واداشته است.بار تر بوده و خواننده  هایشدهد، کدالا ویهگی وا هکند و نشان میمی

 های کاربردشناسیمؤلفه .2-2     

)مستقیم و غیر  های چندی دارد که یهوهش حاضر دو مورد  ن را شامل: کارگفتنظری  کاربردشناسی م لفه     

را بر این  هشت بهشت امیرخسرو دهلوی اسپربر و ویلسون در کانون نگاه خود داشته و نظری  مطابق مستقیم(

 است.اساس بررسی و تحلیل کرده

 (Speech Act Theoryارگفت )ک. 1-2-2     

 نامید، اگر چه در ابتدایردا  کارگفت بود، وی کاربردهای  بان را اصطلاحا  »کارگفت« می ستین اولین نظریه     

توان ا  سایر جملاتی که برای انتقال فرضی  کنشی نالا داشت و بر این اساس، جملات کنشی را به راحتی می



کند (. کنشی که در نتیجه گفتار باشد به گوینده کمک می196: 1384روند، تشخیص داد )چپمن، عات به کار میاطلا

های ترین سرفصلد. نظری  کنش گفتار یکی ا  مهمتا با گفتن یک جمله یا یک یاره گفتار عملی را به انجالا رسان

تواند های اجتماعی میدهد و با بررسی و یرداختن به نقش  بان در ارتباطمطالشات کاربردشناسی  بان را تشکیل می

های گفتاری همانند یک روت قراردادی یل متون ادبی و دراماتیک ابزاری منسجم و درخور توجه باشد. کنشدر تحل

شود تا جهان را با نمایی اند که  بان به کار گرفته میها هستند و »فیلسوفان بر این باور بودهتیان و تحقق نیبرای ب

است. در کند؛ یشنی نشان دهد که چه هست و چه نیست و به همین دلیل حقیقت مفهولا مرکزی فلسف   بان بوده

دهد« ) رقانی، ها کاری انجالا می وردن این جملهچنین مواردی، گفتن برابر با کنش است و گوینده با به  بان 

کند که علاوه بر محتوای ظاهری ا  محتوای دیگری نیز ای را بیان می(. در این حالت گوینده جمله63: 1391

د را الفظی خوکنیم، کلالا ما کاربرد تحتبرخوردار است. در واقع هنگامی که ا  گفتارهای غیر مستقیم استفاده می

ها بر مبنای شود. این استدملهای منطقی درک میسری استدمللی گوینده ا  طریق یکند و منظور اصکحفظ می

توان به دانستن  داب گفتاری گیرند که ا   ن جمله میهای دانش  بانی و یا غیر  بانی مخاط  صورت می مینهییش

 (. 44: 1393 مو ، اشاره کرد )دست

 فت(انواع کنش )کارگ. 2-2-2     

؛ یشنی هر کنش گفتاری مستقیم الف(: شودکنش به طور کلی به دو دست  کنش مستقیم و غیر مستقیم تقسیم می     

؛ یشنی کنش گفتاری غیر مستقیم ب( .گاه میان مشنای جمله و مشنای مقصود گوینده مطابقت وجود داشته باشد

گوید »هوا سرد است« اما منظورت . مثلا  گوینده میمطابقتی میان مشنای مقصود گوینده و مشنای جمله وجود ندارد

ترین بخش تئوری کنش گفتاری که مورد نظر اسپربر و ویلسون بوده مهم (.44ه را ببند« )همان: اینست که »ینجر

های توان های گفتاری غیر مستقیم است. تحقق این کنش  مانی است که جمل  حاوی شاخصمربوط به کنش

 (.44ری، برای تحقق کنش منظوری دیگری استفاده شود )همان: منظوری یک کنش گفتا

 بهشت()سطوح ساختاری عشق و لوازم آن در هشت بحثتحلیل  .3

ن ایی »هشت لوا لا و یهوهش حاضر سطوح ساختاری عشق و      ن وی غ س ی مفاهیم غنایی  ن را در مث ش ت« برر به

ف ت  اثرگراری  ن را با تکیه براست، چنانکه مفاهیم عشق و کرده ف هکارگ ط ابق ا  م ل ش ناختی م س ی  های کاربردشنا

 است. را نشان داده و کارکرد صورخیالی  ن بررسی کرده و مطلوبی  بان غنایی نظری  اسپربر و ویلسون

 یا موسیقیایی 4سطح آواییکارگفت مستقیم  .3-1     

ی ی را  واها علاوه بر نقشی که در موسیقی ششر دارند، گاهی القای مشنی و عاطف  خ اصی را بر عهده دارند. سطو  وا

س یقی 5توان سطو موسیقیاییمی ب زار مو ح اظ ا م یمتن نیز دانست، چون »متن را به ل س ی  س یقی  فرین برر کنیم؛ مو

ی ل بیرونی و کناری ا  بررسی و ن و قافیه و ردیف مشلولا می شود و موسیقی درونی متن به وسیل  صنایع لفظی ا  قب

 گ راریر(؛ یشنی حضور وا ه و میزان اث151 :1378،  ید« )شمیسااس و انواع تکرار به وجود میانواع سجع، انواع جن

 دهد. نشان می کارگفت مستقیمت را در  ن در مخاط  بیشترین اهمی

 آرایی و موسیقی درونیواج .1-1-3

 
1. Phonological 

2. Musical 



تقیم بیان کرد. واج »ت« بیشتر توان با  بانی روشن و  شکار بیان و ربط  ن با مدلول را مسوا ه را در سطو  وایی می

ق ل بهشت نمود دارد، گویی شاعر ا  هر  وای دیگری در هشت ن ده منت ب ه خوان ک اربرد »ت«  ب ا  ج ان را  ش ور و هی

 کند:می

ک  رد  م  ان  ک  وش  اه عش  در    ترت 

 

ن    و  ی    وان  ی    وان    ب ح  ت ب ح

 (204)همان:                            

 کشد.ه تصویر مینی را به  یبایی در ششر بکاربرد واج »د« دودلی دروچنین هم

ک   ه  م   دل در دم   ن  س   م در  ی   ن نف  ا

 

ه   ر   س   ت ا  ب س   مدی   دخوا  نش هو

 (208)همان:                           

 

 موسیقی بیرونی یا وزن .2-1-3

س  س تفادها  مو ب ا ا ق ع وی  س ا د؛ در وا س ته  یقی نظامی تلات دارد تا با ساختار موسیقیایی  بانش، صراحت را برج

ش ده و  701بهشت در سال مثنوی هشتتوانسته تأثیرگراری کلامش را دوچندان سا د.   3352هجری قمری سروده 

ح روک ییکر نظامی، بیت است که و ن  ن مانند مثنوی هفت ب ون م ی ف مخ س ت. فشلاتن مفاعلن فشلن در بحر خف ا

ب وی های تمثیلی و روایی ا  قال  شگیری امیرخسرو برای بیان داستانوالا ن گ و  شری مثنوی باعث شده تا ششرت ر

ب د در حکایت »گلگشت بهرالا رو  سهوی  ششر نظامی داشته باشد. ش اندن در گن گ ل اف ی نجم و  ش ت  شنبه سوی به

 سراید:لرنگ ا  بلبله نوت کردن« چنین میبا گلشرار تاتاری گلاب گگلناری و 

ش    بگیری م    اه  ن    داخت   ت    ا برا

ش   ت ب   اقی دا ن   و   ب   ت ه  ش   اه رغ

 

ی        ریص        بو  ا  رخ   ی        رد  ق

ش   ت س   اقی دا م   ار  ب   ود و خ س   ت   م

 (746: 1391)دهلوی،                       

 موسیقی کناری یا قافیه  .3-1-3

ی ن  ترین قال  ششری  ن است.ترین و مقبولیردا ی شیو  روایت امیرخسرو دهلوی است که مثنوی رای داستان در ا

گ رارد.روت، استفاده ا  با ی کلمات و  بان گفتاری، ت م ایش ب ب ه ن ه ای »جلوه وانسته با خورد متفاوتی را ا  خود 

  (.391: 1381موسیقی کناری بسیار است و  شکارترین نمون   ن قافیه و ردیف است« )شمیسا، 

ف  ت ن  اتوانچشمت به عشوه جان دو صد   گر

 

ه  ان   ج  ان و ج ف  ت ت  وانمیگر عشوه این است   گر

 (101)همان:                                              

 

 جناسکارگفت مستقیم .4-1-3

ف ظد کلمات همجناس  ن است که گوینده یا نویسنده در سخن خو ش بیه جن  بیاورد که در ل ک دیگر  م ب ه ی ا در ، ا

خ ویش را ا  گوینده می(. 67: 1376نُه قسم است )همایی،  ند و  ن برمشنی مختلف هست ی الا  ص لی ی ه ولا ا ن د مف توا

ا  طریق کاربست مستقیم و کالبدشکافی دقیق برای بیان های متجان  منتقل کند و ا  وا هبه مخاط  طریق موسیقی 

 بهره برد.

ص    بو ین  ک    ه  ی     ایص    ندل  س    ایص    ندلش    نبه  س    ر و  چ     رخ را  ل    ود    



ب     رج  ن     ه ص     ندلیس     اخت در   خا

ل     وه ق     یج ب     ت عرا ش     د    ادگر 

ش       تی ذات ب       ر روی  ن به  ش       اه 

 

ن     ه ب     ه ییما م     ی  م     ان  س     ت یی  ب

ب    ر دبو ی    اس    ه  س    رو دادس    ت و  ی خ  

ی      اتن      وت می س      بیل ح ک      رد سل  

(591)همان:   

 های چین است.»چین« در مصراع اول یک بار به مشنای کشور چین و بار دولا به مشنای رنگارنگی و  یبایی بت

ص  لش ا   ص  ورت  چ  ینا چ  و   چ  ینو رخ 

 

ش     کین  س     واد او م چ     ون  س     ویش   گی

(593)همان:                    

 ن موها و »شانه« در مصراع دولا به مشنی شانه و کتف است.به مشنی وسیل   راست»شانه« در مصرع اول 

گ    رت  ش    ت ش    انهو  ن    در م ی    د ا  با

 

ک   ن     ش   ت  ش   ت ش   انهش   ان  م  ی

 (422)همان:                              

 ند.سا المخرج هستند که جناس مضارع میهای نغز و مغز اختلاک کمی دارند و قری های  غا ین وا هصامت

 لانغزیرور نف  روح

 

 لامغزباد نخوت دمیده در  

 (586)همان:                                

ح ث جناس یکی دیگر ا  کنش ش اعر ا  مب س ت.  ی ده ا م نشک  گرد ظ امی  های گفتاری است که مستقیم در اششار ن

س ت.  ب رده ا ه ره  س ت و هایوا هجناس برای نشان دادن  یبایی و گیرایی اششارت ب س ت« و »د م ی و وی«م ک ه  »

ن اس ها قری های  غا ین  نصامت س امد ج س تند. ب ح ق ه المخرج است و اختلاک کمی دارند، جناس مضارع یا م

  های اول مشهود است.مورد است که غالبا  در وا ه 49بهشت مضارع در هشت

ب     ان چابک س     تی ا  مطر س     تج  د

 

س    ت  ش    د ا  وی م ت    وان  ب    ی می چ    ه    ن

(592)همان:              

 سا ند.های »یاک/ یای« در واج یایانی اختلاک دارند و  رای  جناس مطرک میوا ه

ت   و  س   تی  ش   د   دو ک   ه با  ی   اکه   ر 

 

خ     اک  ت     و  س     تی  ی     ای دو ب     اد در   

(636)همان:                 

 در  غا  »وجود« جناس  اید است. اضافه ت داشتن یک واجهای »جود و وجود« به علوا ه

خ      زاین  ش      ایند    دوج      ای گ

 

گ      اه   ن      د کار ق      ش ییو ج      ودن  و

 (575)همان:                              

س ایر  64مورد است که بسامد جناس اشتقاق با  259بهشت بسامد جناس و انواع  ن در مثنوی هشت ش تر ا   مورد بی

 است. ها در جناس اشتقاق تکرار شده و نوعی موسیقی خلق کردهموارد است. بیشترین جناس

  سطح واژگانیفت مستقیم رگکا. 2-3

ک ار  گیرد، ن قرار میکاربست غیرمستقیم  در برابر مستقیما   بان صریو و استفاده ب ه  ت ار  ی ان گف ب رای ب  نچه شاعر 

ب ه برد، صرفا  بیان غیر مستقیم نیست، بلکه استفاده ا  وا همی هایی است که در بطن خود، و گی موسیقیایی و غنایی 

 . شکار دارندردی روشن و  بخشند و رویکاثر می



 های خاصهکاربرد واژ.1-2-3

ب ه  تشان« را به اقتضای موسیقی ششرشاعر ضمیر متصل » هشت دارد وببسامد بامیی در هشت ضمیر متصل »شان«

ص یف استجای ضمیر منفصل »ایشان«  ورده ش ان« در تو ص ل »ای ض میر منف ج ایگزین  ش ان«  ؛ یشنی ضمیر متصل »

 :استمششوق شده

خ   وابوش    ی   د  م   ن ربا ش   ان     ر ای

 

ب   ت ش   ان  ع   رابب   ه غی ب   ه  م   ن   گری و 

 (3328)همان: ب                 

 

خ  ویش ش  ان ن     س  وی خا ن  د   چ  و رفت

 

خ     ویش  ش     ادمان   خ     ت   خ     رلا ا  ب

 (2011)همان: ب              

 کارگفت مستقیم توصیف معشوق .2-2-3

س ته ا تبیین و توصیف ویهگیهای مستقیم است که توانسته بترین کارگفتتوصیف ا  مهم ث ر  ن را برج ی ک ا ه ای 

ص یفهای مششوق را در توصیف طبیشت  وردههد. امیرخسرو دهلوی جلوهنشان د ی ن تو ک ه ا س ت، چنان ش ان ا ها ن

گ ان دهد که ذهن و  بان غنایی وی درگیر مششوق و توصیف طبیشت بهان  تبیین جلوهمی س ت. وا  های  یبای وی ا

ه ن ترکی سرخی و نوید و نیز  ی انگر ذ ط رب نما های می سرخ، جالا کبود، شاهد صبو، رخ لشل و سپید و حریفان 

 است:های مششوق توصیف کردهغنایی شاعر است که طبیشت را بر یای  جلوه

م    ود س    رخی ف    ق رو ن ش    رق   ا  م

ص    بو س    پید  ا ش    اهد  ش    ل و   رخ ل

 

چ    و   س    رخهم ب    ود   م    ی   ج    الا ک

ط       ربداد  ف       ان  ی       درا  حری  نو

م  ان:                                                )ه

63) 

ب ان های  یر جلوهچنین عروس صبحدلا، جلوه، نثار و گوهر در بیتهم ه ن و   ک ارکرد ذ ش اعر و  های رخ مششوق 

 است:غنایی وی است که در توصیف طلوع خورشید  مده

ص   بحدلا ش   ت ع   روس  ی   رده بردا  چ   ون 

ح    الی ل    وه  ث    ار ج ن    در ن  س    پهر ا

 

ه   ان را   ل   و ج ش   تر دخ   و ج ظ   ر دا  ر ن

ب    ق خ    الی گ    وهره    ا را   ط  ک    رد 

 ( 503)همان:                            

ب رای  م اری وی  ش اه و خ س تی  ب زلا م س ته ا   و نیز یرده برانداختن، رخ صبو، رغبت، مست و خمار ساقی که برخا

 است:ساقی است، در توصیف طلوع صبو کارگر افتاده

ن      داختت      ا  ش      بگیری برا  م      اه 

ب    تش    اه  ن    و   رغ ش    ته  ب    اقی دا

 

ص        بوا    ی        ری ی        رد  رخ   ق

س   ت م   ارب   ود و  م ش   ت س   اقی خ  دا

 (746)همان:                  



م الا است که ویهگیهایی ا   ن )مششوق( را در  بانی غنایی  وردهامیرخسرو دهلوی توصیف ب ا ت های یک  یباروی 

ب نفش و وان و نیکوتر و نیز ترکی های  نانه است، چنانکه وا گان صنمی، بنفشه، مست، نا نین، نیکجلوه های حریر 

 بر  مین افتادن )بیهوت شدن شاه ا  دین نا نین( در این توصیف کاملا  برخاسته ا  عناصر و  بان غنایی شاعر است:

ف     ش ص     نمی ت     اب در ی     د  ف  د

س  ته ش  های ا  د س  ت بنف ب  ه د ش  ت   دا

ب   ه  چ   ون  ش   ه  ش   م  ت   اد ن   ا نینچ  اف

ک   وان س   ی نی ب   ود ب ی   ده  چ   ه د  گ   ر 

 

ت   ن ا   ایش   قه  ب   نفشب   ر  ی   ر   حر

ب   و  ک   ردت ا   س   تش   اه را داد و   م

س  ت  ج    خوا ت  اد ان ع م  ین اف  ب  ر  

ک    وتر ان  س    ی ن ب    ود ک ی    ده   ند

م    ان:                                       )ه

242) 

گ ان  ن ایی در وا  ب انی غ ب ا   ن ان را  ف ایی   ب ی و ی ن  ص یفی ا  ا  یبارویان به بی وفایی شهره هستند و امیرخسرو تو

 است:بهشت  وردهدلی در  خرین روایت هشت، فریبشان، خویشان، جفا، وفا و سختعروسان

ن      ان ب     ود چ ش     اه   خ     وی  ن یاد

ی     ان ت     اب دانا ب     ود ا  ک ن     ده   خوا

ش     ان ف     اخ     الی ا   خوی ب     ود ج  ن

 

س   انک   ز   ن   ان عرو ش   ت ع ش   یده دا  ک

ن      دارد  ش      انک      ه  ی      ان فریب  یا

ش       اندر  ف       ا دل سخت ب       ود و  ن

م  ان:                                              )ه

682) 

 مستقیم ت غیرکارگف .3-3     

دارند؛ بنابر این،  غیر مستقیم هایتای در کارگفربرد و کارکرد گستردهکاهای بلاغی بیان و گونهنمادها  ها،نشانه     

 است. بهشت یرداختهمبتنی بر عشق و لوا لا  ن در هشت غیر مستقیم هایاین بخش ا  یهوهش بر کارگفت

 استعاره .1-3-3    

ص رحه و  ذکر و طرک دیگر را اراده کنند وبه( را )مشبه یا مشبه یک طرک تشبیه استشاره  ن است که      س تشاره م ا

ب ر غیر مستقیم هایتکارگفا   امیرخسرو دهلوی (.250: 1376است )همایی، ترین  ن مشروکمکنیه  س تشاره مبتنی   ا

هستند.  مشنایی تا هنمایانگر  ویر های ششچنانکه برخی وا ه ،استل دادهانتقارا  مفهولا ده وبهره بر برای بیان مفاهیم

  ید. در یی می هایی ا   نبهشت است که نمونهاره ا  ارکان یربسامد هشتاستش

افتد و روی میای رویین بر مجسمه اوفچشم  یباروی متظاهر بی  رود کهمی چینی سراغ یکی ا  کنیزکان بدعهدشاه 

س تی یوشمیکر نامحرلا است، را با این بهانه که یی خود س تشاره ا  دو ک ه ا اند، در حالی که با خربنده  نگی سرمستی 

 (، در ی  یرده یکی است: 688نامشروع است )همان: 

ن      ع فرو ی      ر مق م      ال  ت      ه ج  نهف

 

ب       ه و مغ ی       ان م ه       ان در م  ناگ

ث     ال  ی     ن تم س     ت ا ن     امحرلا ا ف     ت   گ

 (685)همان:                                             

ی     وه می گ     ل و م ب     اغک     ه  ب     ود     ر



 (421)همان:                                             

 گل در بیت بام استشاره ا  چهره، میوه استشاره ا  سینه و باغ استشاره ا  ییکر مششوق است.

 

ی ر د که کارگفتنکمیای لطیف بیان با استشارهیارسا و شاه  یا   ن را امیرخسرو حکایتی س تقیم غ س ت و م ن ای ا ی مش

 :استهدتا ه را به مخاط  انتقال دا

ن       د ص       ری بل س       ر ق  ت       اجوری ا  

ص      ر ی      وار ق ت      ه د ت      ی در  ی      د ب  د

ن     د ق     رارت نما ی     د  ک     ه  ن د  ش     اه 

خ     ویش م     ان  ی     اکی دا ب     ت ا    ک     رد 

ف    ت س    ی گ ی    رده ب ی       ف    ت   گویور

س  ت ش  مت نکو ب  ه چ ک  ه  ت  ن  ی  ن  س  ت در  چی

ب     ر  س     رت  ی     ده ح ل     ک د   بک     رد م

ن    ورای  ب    ه  س    رو  ی    ده خ ت    و ی د  ک    ه 

 

م     ی  ظ     ر  ش     هر ن ی        ن     دی     یش و   فک

ص       ر هره ب       ان ع م       ه خو  ش       کاک ه

ع      د  ب       قا ن      دص      بر  ک      ارت نما  ه 

ی      رد  خ      ود  م      ن  خ      ویش دا  س      امان 

ب       م      د،  ک      الاک      الا نیا س      وی   جویه 

س     ت  گ     رفتیش دو س     ینه  ش     ش   ک     ز ک

خ    واب ب    رد  م    ن  ت    و    ش    م  ف    ت دو چ  گ

ص    بور ص    مت  ب    ه ع ن    ه  ب    رین گو  ب    ات 

 (138)همان:                                                     

ن ا باعث ایجاد  ،استشاره است. در این کارگفت بیان غیرمستقیمهای غیرمستقیم، بیشترین استفاده ا  کارگفت انتقال مش

 کند.و مفهولا به صورت رمز شده و کلالا را غیرصریو می

 تشبیه .2-3-3     

ه ا را بین  ن به و صفت مشترک مارا مشبهامر اول را مشبه، دولا  ؛ستبه چیزی در صفتی ا چیزی تشبیه مانندگی     

ا  عناصر  رای  تشبیه  .(342: 1376ادات تشبیه گویند )همایی،  ،دکه دملت بر مشنی تشبیه دارایی را وجه شبه و کلمه

س ت ش بیهبیشتر ا  ت سهم استشاره اامدر ششر دهلوی است،  انگیزی بان بلاغی و ا  عوامل اصلی خیال ک ه ا   ا دارد 

 است.ار ت این گون  کارگفت غیر مستقیم کم نکرده

ب رل و اضافهمجم در قال  تشبیه بلیغ،بیشتر  بهشتکاربرد تشبیه در مثنوی هشت ک ه  ب ایی  های تشبیهی است   ی

ل ف نیزو تشبیه شده به شست  مششوق  لف. استششر و عمق مشنا افزوده س ت  وی طوق مشکین استشاره ا    ک ه ا

 است:با تاب یافته بهشتدر هشت

س  ت چ  و ش ل  ف  خ  ت در دو    او در  وی

 

س  ت چ  و ش ل  ف  ب  ه   ت  ی   گ  ه در  ویخ

 

س  ت  ش  کین ب ط  وق م ب  ه  خ  ود   گ  ردن 

 (218)همان:                                  

س  ت س  ودی د س  اده  گ  ن   ب  ر   گ  اه 

 (227)همان:                                  

ش ل های  یر  ورده  صبو و طلوع در کارگفتی غیر مستقیم در بیتشاعر تصویری غنایی را ا ب ه ل ش وق را  است و مش

 است:سرخ تشبیه کرده

ک   رد ی   رون  ی   رده ب چ   ون رخ    ک   رد  ص   بو  خ   ون  ی   ر ا   چ   رخ را   ی   رد  



ب       رج م       اه را در  س       ت   رالا برب

 

ش  ل ا  درج چ  و ل ش  د   در  ب  رون   خ  ود 

 (766)همان:                                    

ش بیه  ورده یر  هایدر بیتمستقیم  ی غیردر کارگفت شاعر تصویری غنایی را ا  غروب ی ا ت ب ه ثر است و مششوق را 

 است:کرده

ش   ید ش   م خور ن   ودن چ م   د در غ  چ   و  

ی     ا ل     ی مه ش     رت و نق  ش     راب و ع

 

ش  ید  ض  حاک و جم چ  ون  ف  ت  ق  د ر  ب  ه مر

ی    ا چ    ون ثر ش    ش هم ی    ن  و  ی    زی   کن

 (372)همان:                                           

 کنایه .3-3-3     

ص ارفهای است که کنایه عبارت یا جمله      ک همراد گوینده مشنای ظاهری  ن نیست و قرین   ن ای  ای  ظ اهری ا  مش

هایی ا   ن در وصف عشق و لوا لا  ن در این یهوهش که نمونه (250: 1376)همایی،  دمتوجه مشنای باطنی کند ندار

 را به کنجدی نخریدن، کنایه ا  بر ار شی عالم در برابر ار ت خال مششوق در بیت  یر است: است. عالمی مده

ی    د ی    رده در ه    زار  ک    و   خ    ال او 

 

ب      ی    ده ع    المی را  ج    دی نخر  کن

 (475)همان:                                 

ن وا ت  کار کسی انداختن، کنای ا  کسی را نوا ت کردن است که شاعر توجه مششوق را سایه بر ش ان   به خویش، ن

 داند:و مهربانی وی می

ن    ده ع    الم افک ب    ه  چ    ون   ن    ور دل 

 

ن   ده  ه   م افک م   ن  ک   ار  ب   ر   س   ایه 

 (330)همان:                        

 

ب انی  س اختار   شاعر وضشیت و شرایط  نان یردگی عصر خویش را در بیت  یر در کارگفتی غیر مستقیم و مبتنی بر 

 است:کردهبیان  کنایه

ک    ن ی    ا ی    ت در  م    ان عاف  ب    ه دا

س     رای ک     ن ا  درون  گ     م   راه در 

 

ک     ن  ب     ر در  ش     ت  ی     وار و ی ب     ه د  رو 

ش      ای ن      د مگ ض      ر در   ث      ل خ  ور م

 (29)همان:                                                  

 ایجاز و اطناب .4-3-3     

س بی تدر اطناب ا  مقدار مشانی در سخن افزون عشق و لوا لا  ن حجم الفاظ      م ری ن ن اب ا ی ن، اط ر است؛ بنابر ا

س ت است،  یرا گاهی ممکن است، سخنی نسبت به سخن دیگر موجز باشد، ام ک ن ا گ اهی مم ن اب دارد و  ا ذاتا  اط

ن اب درکاربرد  (.89: 1376ا ذاتا  موجز است )همایی، سخنی دارای اطناب باشد، ام ن وی هشت ایجا  و اط ش تمث  به

س تگی نمیدچار ملا ت، چنانکه خواننده ا  اطناباس متناس  با موضوع و موقشیت ت وای لت و خ ی الا و مح ش ود و ی

ب انی است؛ در این نمونهده مها ی ا   نهایکه نمونهمغلق و نامفهولا نیست ایجا   سخن با ب ا   ها شاعر تلات کرده تا 

 غیرمستقیم مشانی و مفاهیم مورد نظرت را به مخاط  منتقل سا د.

ل    وه ق    ج ب    ت عرا ش    د    ادیگ    ر 

ش     تی ذات ب     ر روی  ن به  ش     اه 

س    رو داد  ی    ای خ س    ت و  ب    ر د س    ه   بو

م    ی ی    اتن    وت  س    بیل ح ک    رد سل  



                                                      

(866)همان:   

 ایجا  و سادگی بیان و روانی مفهولا در بیت  یر ا  شاعر نقشی م ثر در انتقال ییالا دارد:

ن    د ک    ار ک ض    ه  ی    ک قرا گ    ر   م    رد ا

 

ن        ه      زار ک ک      دبانویی  ب      ه                                           د ن 

 (409)همان: 

   

 العجز الی رد الصدر .5-3-3     

س ت رد الصدر الی الشجزمستقیم  غیر های کاربستیکی ا  رویکرد      ی انگر  ک ه ا ن ی ب ی ین ح   درو ش اعر و تب

ک رار وا   »انگش .با  بانی غیر مستقیم است ویاحساسات  ش دی ت ص رع ب ی ان م ت« در  غا  مصراع اول  مده و در یا

 است که صنشت ادبی رد الصدر الی الشجز است:شده

ب  انگشتحرک  س ت  ش ته چون   ت  م

 

ه  د   چ  ون ن ت  و  ح  رک  ب  ه  ش  تک      انگ

 (576)همان:                                         

 است. تکرار شدهوا   بهرالا در  غا  مصرع اول  مده و در یایان مصرع 

ه     رالاخ     اک  م     الا ب ن     د ت  بیخت

 

ن    ی   ب    ود  خ    اک  ه    ره  ان  ه    رالاب  ب

 (625)همان:                                         

 طرد و عکس .6-3-3     

، چنانکه مصرع دولا عک  بیانگر احساسات درونی شاعر است بهشتمثنوی غنایی هشت در رای  طرد و عک       

 مصرع اول است:

ک     ردخ     اک ر ت     وانی  م     ی   ا  د

 

ک     رد  ن     ی  خ     اک دا ی     ز  م     ی ن   د

 (576)همان:                                         

 تر ا  سنگ است( با مصرع دولا )سنگ نکوتر ا  گوهر( عک  هم هستند: مصرع اول )گوهر نیک

ی  ک س  نگ ن گ  وهر    چ  ه  س  تگ  ر   تر ا

 

س    ت  ه    ر ا ک    وتر ا  گ م    ردلا ن س    نگ   

(590)همان:                     

 ایهام  .7-3-3     

ش ق ، چنانکهبخشدمی به ششر غنایی غیر مستقیم اصل ربط بر یای  مشنایی متفاوتیهالا ا      ب ا ده در  ع ض وری یر ح

ن ی ا ام ،خواند به مشنی خریدار استمتاع و می مشتری در ارتباط با .دارد این صنشت ادبی ن ی دور  ن؛ یش ب ه مش ایهالا 

 ستاره مشتری نیز دارد:

ت     اعل د م     ی م ی     ده  ش     اندگز  اف

 

ش     تری  م     ی م س     مان  ن     درا      خوا

 (30)همان:                                          

ن ی  مده ک ی ا  منزلوا   »برج  عفرانی« در بیت  یر در دو مش ن گ، ب( ی ب ارویی  ردر ب رج و  ل ف(  س ت: ا ه ای ا

 خورشید است:



ب     ت  ن     یرغ  ک     رد ب     رج  عفرا

 

ک       ج     اودانی  ل     د  ن     ه را خ ردخا  

(616)همان:               

 ایهام تناسب .8-3-3     

ه الا ا در مشنی دیگر تناس  داشته باشند، امبا یکدیگر متناس  نباشد الفاظ جمله در مشنی مراد گوینده ر گاهه      ، ای

ن ایی هشت ا  موارد یرکاربرد ( که این  رایه372: 1376، )همایی تناس  است ن وی غ ش ت در مث س تبه ظ ور ا ا  . من

ن ای های  ن است، امبهشت و منظور ا   هو، نقصروضه در بیت  یر، کتاب هشت ا روضه در مشنی باغ با  هو در مش

 :نالا حیوان ایهالا تناس  دارند

ش   ت س   ت را بگما ی   ر را ل   ک او ت  ک

 

ن    درین   ض    هکا ه    و رو ش    ت   یی نگرا

 (372)همان:                                         

م و  دن موا در مشنای دیگرت که وسیل  مرت  کربه مشنی دوت است، ام بیت  یرشانه در مصرع دولا  است، با سر و 

 ایهالا تناس  دارد:

س   تم   وس   ر  ه   ر نخا ک   هی   د  یی 

 

ب  س  رچ  ون   ک  و  س  ت ش  انهه ی   گ  ردد را

 (442)همان:                                         

ک ه در است، امه  مدهل بیت  یر در مشنی یگانه و ویهوا   طاق در مصرع او س ت  ی ز ه ن ه ن ا در مشنای جز  ی ا  خا

 ارتباط با رواق در مصرع دولا بیت، ایهالا تناس  دارد:

ب     ان  ج     وان و   خو  ط     اقم     ن 

 

ش        بی درون   ه        ا  ت        ه تن  رواقخف

 (613)همان:                                            

 ایهام تبادر .9-3-3     

ب ادر وا   » اغ« در »ما اغ       ه ن مت « در برابر کلمات بلبل، مرغ و باغ مشنای یرند  سیاه مشروک  اغ )کلاغ( را به ذ

 گویند:کند که این تبادر نادرست است و فقط جنب  ایهامی دارد که  ن را ایهالا تبادر میمی

ی    ر  ل    بلاناوج  غ     م    ا ب  ش ا

 

غ      ل    شب      اغس      دره در  م      رغغل

 (578)همان:                                             

ب ادر می ه ن مت ک ه فشل شوی در مصراع اول بیت  یر مشنای شوهر را  در برابر عروس و عصمت و بخت به ذ ن د  ک

 چنین تبادری درست نیست: 

خ ت شویی عروسا   خ ور ت  چ و در 

 

ص     مت  گ     ه ع خ     واهم اول،  ن خ     تت   ب

 (589)همان:                                             

 استخدام .10-3-3     

ک ت میاذعان  و رویکردی ا  اصل ربط غیر مستقیم است، چنانکه شاعر  بانی دویهلو استخدالا       دارد که برای حر

چ و م یو دویهلو ا   ن یرده بر با  بانی رمزی اابایی ندارد، اما  هیچ چیزی  مششوق سویسریع به  س تن  دارد. »برخا

بوسه بر دست و یای دن« سریع انجالا داو نیز »ا  ییشگاه تخت بلند شدن« باد« استخدالا است، چون به مشنای »سریع 

 است:طوطی 



س  ت خ  ت  خا ش  گاه ت ب  ادا  یی  چ  و 

 

ط    وطی داد  ی    ای  س    ت و  ب    ر د س    ه   بو

                                                         

 (634)همان: 

ن ای وا   »سا ید« صنشت استخدالا ک ه در مش ن ار  » دارد، چنان ن ای م دنک خ ت و در مش س خن یردا ب ر دل ا   « در برا

 :هر چه باید ساخت در برابراست »ساختن« 

ش    ت و  خ    تبا گ س    خن یردا  دل ا  

 

ف   ت   ی   د  س   ا یدگ چ   ه با  س   اخته   ر 

 (642)همان:                                             

 نمامتناقض .11-3-3     

ه م ما یا یارادوک   ن است که دو نمتناقض      ب ا  ش د،  ح ال با ی ز م ی ک چ ه م در  چیز متضاد را که وجودشان با 

س اکن ن د  ش د، مان ظ ر با م وارد در ن س ا، ترکی  کنند و در یک جا بیاورند و جنب  ادبی  ن در یکی ا   ن  روان )شمی

ی ز   این نوع ا    ایی است، چنانکهایجاد نوعی  یب های متفاوت در ششرشمال وا هاست(. 83: 1381 ف رینش یبایی انگ

ش یاری ی تا ه است. مشنای س تی و هو ک ه م س ت  ش یار ا س ت هو ی ق« م عقل در بیت  یر به دلیل نوشیدن »مروق رح

 : مان قابل جمع نیستندهم

م     روّ ی     ن  ی     ق نوت   گ     وارق رح

 

ه  م   ق  ل  س  تع ه  م  م ش  ت و  ش  یارگ  ه

م  ان:                                         )ه

328) 

 نیستند، اما در مصرع دولا بیت  یر »خود را به شیرینی، ترت« ساخته است: مان قابل جمع ترت و شیرین هم

ن     ی ل       چی ش     کر  ن     ه   ب     ه بها

 

خ  ود را    یش  یرینب  ه  رتت  س  اخت 

 (295)همان:                                  

  مان قابل جمع نیستند:بود و نابود هم

ت    و ب    ود ا   ش    ه   ب    ودنی را همی

 

ت     و ن     ابودو  ب     ود  ج     ود ا    را و

 (33)همان:                                        

ب ط های »هست بی نیست« و » شکار و نهفت« در بیت  یر صنشت متناقضترکی  ص ل ر نما دارند که رویکردی ا  ا

 غیر مستقیم است:

ب  ی  س  ت  س  ته ف  ت نی ش  کار و نه   

 

ف    ت  ش    اید گ ت    را ن ج    ز   ت    و ی و 

 349 )همان:                                       

  المثل، تمثیلارسال .12-3-3     

، این رویکرد که مثل یا شبیه مثل و تضمین مطلبی حکیمانه است بیارایند ایعبارت نظم یا نثر را به جمله هر گاه     

س ال را  رای  ک ه المثل میار ن د  ی ش نام ج    را ی  مو ی ت بن م ایی، س خن می و تقو ک اربرد (. 299: 1376ش ود )ه

ه ای در بیتگردد، چنانکه مفهولا ششر را بهشت باعث  شنایی بیشتر خواننده با مفهولا ششر میهشتالمثل در ضرب



س الها را   دستدستاست. » یر بهتر و بیشتر تبیین و تشریو کرده س ت« ار ش ی ا ک ه ها یی س ت  ی ر ا ی ت   المثل ب

 است:اندیشی« را تقویت کردهراست»

س  ت ک  ه را ج  ا  ی  ک ا   ن س  تل ش  ی ا  اندی

 

س  ت  س  تد س  ته  ا را   د ش  ی ا  ه  ا یی

 (329)همان:                                 

 است: است که جایگاه تسبیو مششوق را تقویت و تشریو کردهالمثل ضرب »موی بر اندالا روییدن«

ی   دب  ه  ن   دالا رو ب   ر ا ک   ه  م   ویم   ه   ر 

 

ی     د  ت    و گو س     بیو  ک    ه ت ب    انی ده    

 (74مان: )ه                                           

ی ت و »بوی شیر دادن و حلالی شیر مادر« ضرب المثل هستند که جایگاه خوردن خون عاشق را ا  سوی مششوق تقو

 است: تشریو کرده

ش  یربا چنین خونین  ب  وی  م  ی  و   لبی کاید ه

 

م  ادرتخور، خون من می   حلال است  ن چو شیر 

 (73 ان:م)ه                                              

 تلمیح .13-3-3     

ی ا  و در لغتتلمی      به گوشه چشم اشاره کردن و در اصطلاح بدیع  ن است که گوینده در ضمن کلالا به داستانی 

س کاربرد تلمیو در هشت (.81: 1381مثلی یا  یه و حدیثی مشروک اشاره کند )شمیسا،  ب ه دا تان بهشت بیشتر استناد 

س ت ف ت .ییامبران و روایات قر نی ا ه ای کارگ م یو ا  رویکرد ی ر  تل س تقیم در هشتغ ع ث م ک ه با س ت  ش ت ا به

ک وه  گلنار )مششوق( یا گلنار ل  وی مو ی مخاط  است. شاعر عبرت ل یم در  را ا  منظر حرارت و اعجا ،  تش ک

  است: طور و نیز  رامش و  یبایی  ن را باغ ابراهیم دانسته

چ    و  ن    ار هم س    ت گل ل    یمه  ن    ار ک

 

س    ت   ن    ار ا ب    راهیمب    گ    ل   اغ ا

 (202)همان:                                  

 گیرینتیجه .4

ج        ش ان  تو ب ی  ن ن ه هشت بهشت امیرخسرو دهلوی سطوح ساختاری مختلفی دارد، چنانکه ساختار  وایی و اد

ن ر های گوناگون و صنایع بلاغی گسترده با  بانی غشاعر به چگونگی تولید مشنی است. استفاده ا   رایه نایی نشان  ه

ف تامیرخسرو دهلوی هشت شاعری وی در  فرینش این منظوم  غنایی است. ت أثیر ه ح ت  ش ت را ت ظ امی به ییکر ن

ن اییو ترکی  هاوا ه گیری ا   واها،با بهره چنان و  یبایی ساختاری و تولید مشنا را استسروده ی ن در  های  بان غ ا

س تقیم کارگفتبر یای   بهشت ویو عناصر غنایی در هشتچگونگی کاربرد  بان  که استمثنوی  فریده ی ر م ه ای غ

ب هقافیه و ن مناس ،النظیر، ها، تناس ، مراعاتانواع جناسمانند ا  عناصر موسیقایی  . ویقابل بررسی است جا های 

ی ریو با بهره بهره بردهکارگفت مستقیم با کاربست های فشلی ردیف و م یو، تو گ ه الا، تل ن واع ای ش بیهص یف، ا  ا ، ت

ل وا لا  ن ویری  یبا تص مستقیمغیر  کارگفتبر یای   یع بلاغیصنادیگر کنایه و استشاره،  ل ق کردها  عشق و  س تخ  ا

ل وا لا  ن را در ر یهوهش حاض وی است. غنایی که نشان  توانایی شاعر و  یبایی ششر کاربردشناسی شناختی عشق و 

س تقیم ی   کارگفتبر یابهشت امیرخسرو دهلوی مثنوی غنایی هشت ی ر م س تقیم و غ ک ره ای م س ی  ش ان برر ده و ن

ش ن بیان با که بهره بردهمستقیم  کارگفتا    لا  نمفاهیم عشق و لوا شاعر برای شناساندن کهاست داده ی صریو و رو

س یقیایی اصل مشنایی  ن و صورت ظاهری وا ه مبتنی بر س ت. همش کل گرفته بیشتر در ساختار  وایی و مو ن ین ا چ



غ ی، توصیف، تشبیه، استشاره، کنایه و انواع ایهالا، تلمیو مانند مستقیم های غیرارگفتک ص نایع بلا س تاویزی  دیگر  د

ل وا لا  مستقیم غیر ساختار کاربست این،بنابر ند.ستشاعر ه ر نگاهدغنایی عشق و لوا لا  ن برای بیان مفاهیم  ش ق و  ع

ش ق را در  شاعر دهد کهر است و نشان میبهشت امیرخسرو دهلوی بار تمثنوی غنایی هشت  ن در ن دگاری ع را  ما

  داند.یوشیدگی  ن می

 

 منابع       
اطلاعات حکمت  اده، شناسی متن«، ترجم  محسن عباس(، »ادب و هنر: مشناشناسی، کاربردشناسی و نشانه1392) اکو، امبرتو .1

 .43 -37 .، صص3، سال هشتم، ت و معرفت

 تهران: گالا نو.حسین صافی،  ، ترجم شناسیلسفه به زباناز ف(، 1384) چپمن، شیوان .2

عااات، «گویی در متون مطبوعاتیهای وا گانی بر میزان صراحت یا یوشیدهتأثیر م لفه»(، 1393) حامدی شیروانی،  هرا .3 ، مطبو

 .196 -172 ، صص25ت 

ن  د م های گفتاری غیربررسی تأثیر کنش»(، 1393)  مو ، سشیده و محمدی، محمدرضادست .4 ب  ر رو ش  ی  س  اختار یرس ستقیم با 

 .57 -39 ، صص1، ت جستارهای زبانی، «وگو ا  منظر  بان روسیگفت

 ، تهران: چشمه. بهشت(، هشت1391دهلوی، امیرخسرو ) .5

ه  را،  ،«ادبیات عرفانیاساس نظری  کنش گفتار،  تحلیل  انر شطو بر»(، 1391) قانی، سیدمهدی و اخلاقی، الهالا ر .6 دانشگاه الز

 .80 -62 ، صص6ولا، ت سال س

 ، تهران: فردوس. 3 ، چشناسیکلیات سبک(، 1381شمیسا، سیروس ) .7

 ، تهران: فردوس.تاریخ ادبیات در ایران(، 1371) اللهصفا، ذبیو .8

 ، تهران: اقبال.6اهتمالا احمد گلچین مشانی، چاپ ، به تذکره میخانه(، 1375) فخرالزمانی قزوینی، عبدالنبی .9

لاام ،«شناسی و کاربردهای  ن در مطالشات قر نی، علولا قر ن و حدیثدانش  بان» (،1386) مشموری، علی .10 ، 1ت  ،قاارآن و ع

 . 176 -161 صص

ب  ا روت کاربردبررسی شخصیت مرگان در ر»(، 1392) مهدوی، فهیمه و اسفندیاری، مهنا  .11 س  لوچ  خ  الی  ج  ای  س  ی م  ان  شنا

 .62 -56 ، صص75، ت کتاب ماه ادبیات، «شناختی

ش  قان  هشت(، 1397نیا،  سیه )ذبیوو  احمدرضاها، یلمه .12 ش  نام»بررسی و تحلیل مضامین تشلیمی در منظوم  عا ش  ت«، یهوه   به

 . 58 -31 ، صص37، سال دهم، ت ادبیات تعلیمی

 ، تهران: سمت.4دیرجی و منوچهر توانگر، چاپ ، ترجم  محمد مهشناسی زبانکاربرد(، 1385) یول، جرج .13

 ، تهران: هما.فنون بلاغت و صناعات ادبی(، 1376الدین، )همایی، جلال .14

- Caron، J، (1983)  ،  Les Regulations du discourse، psycholinguistique et pragmatique du langage. 

Paris: PUF. 
 
References in Persian 
Eco, Umberto (2013), “Literature and Art: Semantics, Pragmatics and Semiotics of the Text”, 

translated by Mohsen Abbaszadeh, Information on Wisdom and Knowledge, 8th year, No. 3, pp. 

37-43. 

Chapman, Shivan (2005), From Philosophy to Linguistics, translated by Hossein Safi, Tehran: 

Gam-No. 

Hamedi Shirvani, Zahra (2014), “The Effect of Lexical Components on the Level of Explicitness 

or Concealment in Press Texts”, Press, No. 25, pp. 172-196. 

http://parsadab.dehaghan.ac.ir/?_action=article&au=232538&_au=%D8%A7%D8%AD%D9%85%D8%AF%D8%B1%D8%B6%D8%A7++%DB%8C%D9%84%D9%85%D9%87+%D9%87%D8%A7
http://parsadab.dehaghan.ac.ir/?_action=article&au=239731&_au=%D8%A2%D8%B3%DB%8C%D9%87++%D8%B0%D8%A8%DB%8C%D8%AD+%D9%86%DB%8C%D8%A7+%D8%B9%D9%85%D8%B1%D8%A7%D9%86


Dastamouz, Saeideh and Mohammadi, Mohammad Reza (2014), Investigating the Effect of 

Indirect Speech Acts with Question Structure on the Conversation Process from the Perspective of 

the Russian Language, Linguistic Essays, No. 1, pp. 39-57. 

Dehlavi, Amir Khosrow (2012), Hasht-Behesht, first edition, Tehran: Cheshme. 

Zarghani, Seyyed Mahdi and Akhlaqi, Elham (2012), Analysis of the Shath Genre Based on 

Speech Act Theory, Mystical Literature, Al-Zahra University, 3rd Year, Vol. 6, pp. 62-80. 

Shamisa, Sirous (2002), Generalities of Stylistics, Vol. 3, Tehran: Ferdows. 

Safa, Zabihollah (2002), History of Literature in Iran, Tehran: Ferdows. 

Fakhrozzamani Qazvini, Abdolnabi (2006), Tazkere Meekhaneh, edited by Ahmad Golchin 

Maani, 6th edition, Tehran: Iqbal. 

Ma’amouri, Ali (2007), Linguistics and its Applications in Quranic Studies, Quranic and Hadith 

Sciences, Quran and Science, Vol. 1, pp. 161-176. 

Mahdavi, Fahimeh and Esfandiari, Mahnaz (2013), Study of the Character of the Dead in the 

Novel “Jaye Khali Soluch” Using the Method of Cognitive Pragmatism, Book of the Month of 

Literature, Vol. 75, pp. 56-62. 

Yalameha, Ahmad Reza and Zabihnia, Asiyeh (2018), “Investigation and Analysis of Educational 

Themes in the Romantic Poem of Hasht-Behesht”, Educational Literature Research Journal, Year 

10, Vol. 37, pp. 31-58. 

Yol, George (2006), Language Pragmatism, Translated by Mohammad Mahdirji and Manouchehr 

Tavangar, 4th Edition, Tehran: Samat. 

Homaei, Jalal-oddin, (2007), Rhetoric and Literary Crafts, Tehran: Homa. 

 

 

 

Cognitive usage of love in Hasht Behesht of Amir Khosro Dehlavi Based on 

direct and indirect conversations  
 

Mahtab Savabi 

 PhD. candidate of Persian Language and Literature, Hamadan branch, Islamic Azad 

university, Hamadan, Iran. 

 

Reza Sadeghi Shahpar, PhD.  

Associate professor, Department of Persian of Language and Literature, Hamadan branch, 

Islamic Azad university, Hamadan, Iran. (Corresponding author) 
Morteza Razaghpoor, PhD. 

 Assistant Professor, Department of Persian of Language and Literature, Hamadan branch, 

Islamic Azad university, Hamadan, Iran. 
 

Abstract 
The famous English functionalists who consider the textual structure of the sentence to interpret 

the text put forward the argument that the poet or writer should provide the correct, clear, and 

unambiguous information to the audience based on it. The general goal of cognitive pragmatics is 

to explain and analyze how expressions and their discourse are used in the linguistic context. 

Amir Khosro Dehlavi has explained lyrical and romantic concepts with a diverse structure in 

direct and indirect linguistic contexts in his poetry. By using these elements, he has greatly 

contributed to correctly and accurately understanding these concepts. The ultimate goal of this 

research is to know the approaches of the poet from a stylistic point of view to explain the 

meaning and concept of love based on the theory of cognitive utilitarianism, such as how the 

word love and its accessories are used in the lyrical Masnavi of Hasht Behesht by Amir Khosro 

Dehlavi based on direct and indirect speech in a descriptive-analytical way. has checked to 

introduce love and its lyrical concepts, Amir Khosro Dehlavi has used direct usages that express 



the principle of clarity, and their frequency is mostly at the lexical and musical level, which is 

formed by using clear and clear expression and the semantic principle and appearance of the 

word. Also, the use of love and its paraphernalia, which is the basic theme of lyrical poems, in the 

form of indirect speech such as simile, metaphor, irony, hint, etc., with indirect language that is 

used to express the poet's desired concepts, in Hasht Behesht. has depicted. 
Keywords: Amir Khosro Dehlavi, Hasht Behesht, Cognitive Functionalism, Speech Act Theory. 

 


